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Modification 001 

Cette modification est pour le but de répondre aux questions reçues de l'industrie et pour modifier les dates 
de fermeture et modifier l'annexe A, Exigences de haut niveau. 

______________________________________________________________________________________ 

1. QUESTIONS ET RÉPONSES 

QUESTION 1 : Confirmer les viscosités des hydrocarbures à récupérer? 

RÉPONSE 1 : L'exigence est de pomper des viscosités supérieures à 540000 centistokes 

QUESTION 2 : Paramètres de fonctionnement et Écart de température? 

RÉPONSE 2 :  Ces pompes de déchargement seront utilisées dans les eaux marines canadiennes pour 
pomper et transférer de grandes quantités d’hydrocarbures de propriétés diverses à partir de grands 
pétroliers et de zones de confinement des systèmes de balayage lors des opérations d’intervention 
environnementale. Ce doit être pleinement fonctionnel à des températures de l’air comprises entre –20 oC et 
+40 oC 

  

QUESTION 3 :  Confirmer la largeur minimale de 14 pouces? 

RÉPONSE 3 : Oui, la pompe doit pouvoir s’insérer dans un trou d’homme standard de navire ou dans des 
ouvertures d’écoutille de plus de 14 pouces. 

QUESTION 4 : Y a-t-il une exigence de poids maximum? 

RÉPONSE 4 : La pompe doit pouvoir être déplacée sur de courtes distances par deux personnes 

QUESTION 5 : E1 - Avez-vous des spécifications ou un modèle de pompe déjà sélectionné ou 
présélectionné pour ce projet? 

RÉPONSE 5 : Non. Le but de cette demande d’information (DI) est de demander des commentaires et des 
recommandations concernant toutes les exigences 

QUESTION 6 : E4- Pouvons-nous faire entrer la nature solide et la taille dans le dispositif de coupe? 

RÉPONSE 6 : La nature du solide serait des débris tels que des algues, des plastiques, des cordes d’une 
taille maximale d’un pouce. 

QUESTION 7 : E6- Faites-vous référence à une veste chauffante sur la pompe? 

RÉPONSE 7 : Non. Le but de cette demande d’information (DI) est de demander des commentaires et des 
recommandations concernant l’ exigences [E6] 
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QUESTION 8 : E9- Avez-vous un dessin de ce trou d’homme standard de navire/ trappe 

RÉPONSE 8 : Nous n'avons pas de dessins mais ils sont généralement standardisés dans l'industrie 
maritime 

  
2. MODIFIER L'ANNEXE A, EXIGENCES DE HAUT NIVEAU  

À l'annexe A, Exigences de haut niveau, [E1] : 

SUPPRIMER :  E1, dans son intégralité 
INSÉRER : [E1] Doit avoir une capacité minimale de 70 m³/h à des viscosités supérieures à 540 000 
centistokes et à des distances supérieures à 70 m 

3. MODIFIER DEMANDE D’INFORMATION 

SUPPRIMER :  L’article 7,  Date de clôture pour la demande d’information (DI), dans son intégralité 
INSÉRER : Date de clôture pour la demande d’information (DI) : 

Les réponses à cette  présente demande d’information (DI) doivent être soumises à l'autorité contractante 
de TPSGC indiquée ci-dessus, au plus tard le 22 Janvier 2021 à 14h00 HNE. 

TOUS LES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT 
INCHANGÉS
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